
 

 
 
 

TRANSLITERATION 
 

Our Farm: (to the tune of “Old MacDonald Had a Farm”) 

 
 

Muzz-ra-’aat-na Hay-wa-naat 
hee-ya hee-ya ho 

 
 

Muzz-ra-’aat-na fee 
(ba’-a-raht) 

hee-ya hee-ya ho 
 

(Moo moo) hawn 
wa (moo moo) h’nak 

x2 
 

 
Muzz-ra-’aatt-na Hay-wa-naat 

hee-ya hee-ya ho 
 

 
 
 
 

(gha-na-maat - baa’) 
(buT-Tawt - quack) 

Other ideas:  
(He-saan - neigh neigh)  

(dja-jeh, bock bock) 
(khan-zeer, oink oink)  

  مزرعتنا حیوانات
 هیا هیا هو

 

 مزرعتنا في [بقرات]
 هیا هیا هو
 [مومو] هن

 و[مو مو]هناك
 
 

 مزرعتنا  حیوانات
 هیا هیا هو

 
 غنمات - باء باء

  بطات - كواك كواك
 حصان - ناي ناي
  دجاجة - بق بق

  خنزیر - أئنك أئنك

 
 

Our animal farm 
hee-ya hee-ya ho 

 
Our farm has (cows) 

he hai he hai ho 
 
 

(Moo moo) here 
and (moo moo) there 

(Moo moo) here 
 and (moo moo) there 

 
 

Our animal farm 
hee-ya hee-ya ho 

 
Other verses: 

 
 
 

(sheep, baa baa) 
(ducks, quack quack) 
(a horse, neigh neigh) 
(a chicken, cluck cluck) 

(a pig, oink oink) 
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